
 
 
 

Linguistic Researches In The Holy Quran, Vol. 10, No. 1, 2021 

 

Genealogy of the word "zoj" in Afro-Asian and Indo-

European languages with Qur'an and Bible uses. 

 

Mohammadali Hemati, Vafadar Keshavarzi, Maryam Nazarbeygi, 

Maleha Sasanei  

 

Assistant Professor of Department of  Inrerpretation and Quranic Sciences, 

University of Holy Quran Sciences and Education,Shiraz, Iran  

Assistant Professor  of Department of Interpretation and Quranic Sciences, 

University of Holy Quran Sciences and Education,Shiraz, Iran  

Assistant Professor of  Department of Quranic and Hadith Sciences, 

University of Ayatollah Borujerdi, Borujerd,Iran  

MA Graduate of Quranic Sciences, University of Holy Quran Sciences and 

Education ,Shiraz, Iran 

 

Abstract 

One of the most frequent words in the Qur'an is the word "zoj" meaning 

couple. The importance of this word is represented in two ways; One is due 

to its presence in most branches of Afro-Asian and Indo-European 

languages, which shows its application in large areas. The second is due to 

its use in the sacred texts of the Abrahamic religions, with its breadth of the 

semantic domain. The present study has been done with the method of 

comparative historical linguistics to achieve the structural-semantic 

evolution of this word in the mentioned languages using library resources. 

For further explanation of linguistic issues, examples and evidence of the 

Old Testament written in Hebrew and Greek and the New Testament written 

in Greek and Syriac (Peshitta) and the Qur'an are presented. The results 

show that the word probably came from Greek into Semitic, and has spread 

from the northernmost Semitic region to North Africa. Its main meaning is 

"connection", which is closely related to the yoke and the cow, which is 

crystallized in the religious texts of Jews and Christians. Over time, 

secondary meanings related to the principle of the first meaning are formed; 

so that the meaning of connection and joining change to the marriage of a 

man and a woman and the female sex. In later periods, the meaning of wife 

becomes central. In the last station of the Semitic languages, namely Arabic, 

the word has a semantic development. By employing it, the Qur'an 

presented one of the purest issues of creation, namely the law of "couple" 

among all beings to which man was ignorant before the revelation of the 

Qur'an. 
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 چکيده

ب   س ب     یک  یواژه از دو جنب   دخو  خ ج ج   اس ت       نی  ا تیاست. اهم« زوج» ۀواژ یاز واژگان پرُبسامد قرآن یکی

آن خا داخد.  ۀش د  ک  نشان از وسعت مناطق استفاده ییاخوپا و  و هند  ییایآفروآس یها زبان یها شاو  شتریحض خش دخ ب

اس ت. پ هوهح حا  ر ب ا خوش      اش ییمعن ا  ۀبا وسعت ح ز ،یمیابراه انیکاخبرد آن دخ مت ن مقدس اد ۀواسط دوم ب 

واژه، دخ  نی  ا ییمعن ا  - یجط  خ س اوتاخ   ریب   س    یابیدس ت  یب را  یقیجطب - یخیجاخ یو زبانشناس یخیجاخ یمعناشناس

و ش  اهد   قیمص اد  ،یمباح   زب ان   شتریب حیج   یانجام شده است. برا یا مذک خ با استفاده از منابع کتابخان  یها زبان

واژه، ب     دهن د  ینش ان م    جیان د. نت ا   ( و قرآن اخائ  ش ده ای)پشت یانیو سر ی نانی دیهد جدو ع ی نانی ،یعبر قیعت هدع

 افت   یگس ترش   ق ا یج ا ش مال آفر   نینش   یسام ۀمنطق نیجر یشده و از شمال یواخد زبان سام ی نانیاز زبان  ادیاحتمال ز

 انیس   یو ع انی  ه دی ینیو گاو داخد ک  دخ مت ن د  غیبا  یگاجنگاست ک  قرابت جن« کردن وصل»آن  یاصل یاست. معنا

اجص ال و   یک  معن ا  یب  ط خ رد یگ یشکل م یاول یمرجبط با اصل معنا یثان  یاست. با گذشت زمان معان  متبل خ شده

. دخ اب د ی یم   تی  همس ر و زن مو خ  یمعنا ی. دخ ادواخ بعدکند یزن و مرد و جنس مؤن  عدول م تیب  زوج  ستنیپ

از  یک  یداش ت  اس ت ک   ق رآن ب ا اس تخدام آن،        ییمعنا ۀواژه، ج سع نیا ،یعرب یعنی ،یسام یها زبان ستگاهیا نیآور

م ج دات خا اخائ  داد ک  جا قبل از نزول قرآن، بش ر   یجمام نیدخ ب تیقان ن زوج انیجر یعنیمباح  ولقت،  نیجر ناب

 نسبت ب  آن جاهل ب د.

 های كليدی واژه

 .ییهند و اخوپا یها زبان ،ییایآفروآس یها زبان ،یقیجطب - یخیجاخ یشناس زبان ن،یزوج، عهد م،یقرآن کر

 

 طرح مسئله -1

آی  و دخمجم      72دخ قرآن کریم دخ « زوج»واژه 

ب اخ ب   ش کل     5باخ ب  ک اخ خفت   اس ت.     81ب  جعداد 

ساوتاخ فعلی دخ باب جفعیل و مابقی دخ ساوتاخ اس می  
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ه  ای زوج، زوج  ین، زوج  ان و آزواج آم  ده  دخ قال   

م  خد( ب      67این واژه دخ بیشتر م  اخد )جقریب ا    است. 

عن ان همسر یا قرین مذکر و مؤن   معنای زن و مرد ب 

دخ انسان، حی انات و گیاهان آم ده و دخ س ایر م  اخد    

م خد( برای بیان قرین و همنشین یا صنف و ن      14)

ای ب     گ ن    م خد ب   3ب  کاخ خفت  است. همچنین، دخ 

مفس رین از آن برداش ت زوجی ت    اس ت ک      کاخ خفت  

اند و بر جمامی مخل قات وداوند، حتی آن  فراگیر کرده

دست  از م ج  دات ناش ناوت  ب رای بش ر نی ز ص د        

 کند. می

جطبیقی این  -شناسی و معناشناسی جاخیخی  با خیش 

ش   د ب  ا مع  انی جقریب  ا  مش  ابهی دخ  م  اده دخیافت    م  ی

و ان اده   ه م های عبری، آخامی، سریانی و حبش ی    زبان

عربی و اصل سامی و نیز دخ ی نانی و اخمنی  اصل هن د  

دهن دۀ   و اخوپایی نیز ب  کاخ خفت  است  امری ک  نش ان 

آن است ک  این واژه، قدمتی ب  اندازۀ قدمت ج  خات و  

ه  ای م  ذک خ کاخبرده  ای یکس  ان و گ  اهی   دخ زب  ان

واژگ ی آن دخ   متفاوت داشت  اس ت ک   دتل ت ب ر وام    

 نا داخد.ساوتاخ و مع

دخ این مقال  ، ب ا اس تفاده از معناشناس ی ج اخیخی      

واژگان ک  مطالعۀ جو ل معنایی یک واژه دخ گذخ زمان 

( و نی ز ب ا اس  تفاده از   195، ص1387اس ت )ص ف ی،   

های  دخ زبان« زوج»شناسی، ساوت و معنای واژه  خیش 

س  امی و هن  د و اخوپ  ایی برخس  ی ش  ده اس  ت. خوش 

جرین معنای خیشۀ واژگ ان   کهنشناسی نیز مطالعۀ  خیش 

ج رین   و کشف دتل ت لو  ی آنه ا ب ا جکی   ب ر ق دیم       

مان  ده اس  ت. ک  اخبرد ای  ن خوش از   ج  ا اطلاع  ات ب   

های دوخ دخ میان دانشمندان زبان خواج داشت  و  گذشت 

ه ای اوی ر ب ا گس ترش آگ اهی دخب اخۀ        البت  دخ س ده 

های باستانی، از پیش رفت شش مگیری برو  خداخ     زبان

شناسی ن ین بر این پای  است اخ اس ت   است. خیش شده 

ها دخ اص ل نی ای مش ترکی داخن د       ک  بسیاخی از زبان

ج  ان ب ا مطالع ۀ جط  خ معن ایی واژگ ان        بنابراین، م ی 

ه ای مختل ف،    خیش   دخ گ ذخ زم ان و دخ فرهن       هم

معانی متفاوت آن خیش  خا ب  یک یا دو معنای مش تر   

ی جقریبی خواج هر ی ک  گذاخ برگرداند و حتی ب  جاخیخ

  (Dolgopolsky, 2008, 7-83).از این معناها دست یافت

وج د این واژه و مشتقاجح دخ دو شاوۀ مهم زبانی 

آفروآسیایی و هند و اخوپایی این سؤال خا ب  دنبال داخد 

ک  واستگاه این ماده از کجاست و آیا پراکندگی آن دخ 

  مق دس  مناطق آسیایی و اخوپایی و حض خ آن دخ کت

ک  ردن  دتل  ت ب  ر اهمی  ت آن داخد. گرش    مش  خ  

واستگاه این ماده کاخ دش  اخی اس ت، ش اید برخس ی     

 پیح خو کمکی ب  این امر بکند. 

با ج ج  ب  اینک  پهوهح ب  ش ی ۀ ج اخیخی انج ام    

ای و معن ای   گیرد و دخصدد است سیر جو ل خیش    می

واژه مدنظر خا برخسی کند، ب  برخس ی خیش   و معن ای    

های م دنظر نس بت    این واژه براساس جقدم زمانی زبان

ش د جا بر اساس آن، جوییرات  ب  قرآن کریم پرداوت  می

و جو تت معنایی ای ن کلم   دخ ق رآن ک ریم آش کاخ      

 ش د. 

 

   پيشينۀ تحقيق:

و مش  تقاجح، « زوج» یشناس   مفه   م ۀنیش  یدخ پ

 اند:   انجام شده لیب  شرح ذ ییها پهوهح

دخ  تی  زوج و زوج میمف اه  یو  ان  ب از »مقال   -1

عل  م   ق ات یبه اخزاده، دخ مجل   جوق   نیاز پ رو « قرآن

، زمس تان  20یاپی  ش ماخه پ  - 2، شماخه 10قرآن، دوخه 

زوج خا  قیمقال  وج ه و مص اد  نیدخ ا سندهی، ن 1392

زوج ب ا   انی  دخ قرآن، استخراج و س سس ب   خواب ط م   
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خا  تی  زوج یه ا  شخص و م یخا واکاو« بعل»و « امراه»

 است.   کرده  یاز منظر قرآن برخس

بر  دیبا جأک زوجس یا یمعناشناس ۀ ینقد ش» ۀمقال -2

 نیس ت ش ده دخ نخ  پ خ، اخائ    برومند  یاز انس« واژه زوج

، 1395س ال   ،یدخ عل م اسلام یپهوه واژه یمل حیهما

زوج براس  اس خواب  ط  ۀواژ یب    معناشناس   س  ندهین 

پرداوت  و جلاش ک رده اس ت    ها نیو جانش ها نیهمنش

 قرآن استخراج کند. دخواژه خا  ییمعنا ۀح ز

از « دو واژه زوج و إم راه  یشناس   مفه  م » ۀمقال -۳

 ۀدو فص لنام  ۀدخ مجل   ییصورا میو مر یفیمومد شر

. 1396به اخ و جابس تان    7، شماخه 4دوخه  یرپهوهیجفس

زن و م رد   تی  مقال  ب ر زوج  نیدخ ا سندگانین  دیجأک

پهوهح، اعتقاد ب  ودا، سک نت و  نیاست. بر اساس ا

 یه ا ¬مؤلف    نیج ر  مآخامح، مؤدت و خحم ت از مه   

مانن د اخج داد،    یو ع  امل  ن د یآ¬یش ماخ م    ب  تیزوج

زن و م  رد  تی   ت م ج    ابط  ال زوجط  لا  و ف  

 .  ش ند یم

است ک   نیجفاوت پهوهح حا ر با م اخد بات دخ ا

و هن د   یسام یها واژه دخ زبان یب  جباخشناس کدام چیه

م    ، مو خ  نیک  ا یاند  دخ حال نسرداوت  ییو اخوپا

مقال ، اس تناد   نیا گرید زیپهوهح است. جما نیا یاصل

و  حیج     یب را  ینیعه د  قیمکرخ ب  ش اهد و مص اد 

 مطال  است. نییجب

 

های آفروآسیيای  بشی     در زبان« زوج»كاربرد ماده 

 سام 

از  شناس  ی، دو و  ان ادۀ ب  زخ  زب  ان ازنظ  ر زب  ان

ه  ای و  ام ش،  ه  ای اص  لی زب  ان ج  رین ش  او  مه  م

وام ش و زن ده دنی ا هس تند. یک ی زب ان هن د و        نیم 

نامی است ک  ب  وان ادۀ بزخگ ی از   اخوپایی است و آن

ش د. ای ن و ان اده جقریب ا  ش امل جم ام       می  ها داده زبان

ق اخۀ   های اخوپا و فلات ایران و بخح شمالی ش ب   زبان

اخوپایی  ان دخ پانص  د س  ال  ش   د. ک   شگری هن  د م  ی

ه ای هن د و اخوپ ایی خا دخ سراس ر      گذشت  دامنۀ زبان

آمریک  ای ش  مالی، جن   بی و مرک  زی و همچن  ین، دخ 

، 1384پ خ کاش انی،   است )آخیان استرالیا گسترش داده 

ش  امل ( و دیگ  ری زب  ان آفروآس  یایی اس  ت ک    5ص

 ش ن سامی، مصری، بربری، ک شی، ش ادی  ییها شاو 

ب     ه ا  زب ان و  ه ا  ش او  یک از ای ن   هرش د   می...  و

ک  دخ پهنۀ غرب  ش د میمختلفی جقسیم  یها زیرشاو 

اس ت.   ش ده  یمجکلم  ها بدانآسیا و نیمۀ شمالی آفریقا 

 زبانی است ۀآسیایی این وان اد ۀسامی جنها شاو ۀشاو

( Orel and Stolbova, 1995, X–XIII).   

شناس ان، زب ان    زب ان بندی بروی از  براساس جقسیم

های ش مالی، جن  بی و ش رقی جقس یم      سامی ب  شاو 

 (.20، ص1929ش د )خ : ولفنس ن،  می

ه ای س امی    جرین زبان دخ مهم« زوج»دخ ادام ، ماده 

زمان با  ش د ک  هم گفت  برخسی می براساس جقسیم پیح

نزول قرآن کریم و پیح از آن )قرن هف تم م یلادی ب      

 .اند قبل( خواج داشت 

ه ا   ای ن زب ان   :های سام  شیاهه شیلا     زبان .1

های عبری، آخامی، سریانی و مندایی اس ت.   شامل زبان

ه ای ن امبرده وج  د     کاخبرد ماده ]ز و ج[ دخ کلیۀ زبان

 پردازد. داخد ک  ج  یح ذیل ب  آن می

زب   ان عب   ری یک   ی از  . زبیییان ی:یییری:1- 1

های زبان کنعانی است ک   از اواو ر س ده     زیرمجم ع 

ه ای دوم ی ا یک م پ یح از م یلاد گفتگ          جا س ده  12

ش ده و ازجمل   دخ نگ اخش جخ نخخ )کت اب مق دس        می

شده است. پس از آن جا قرن پنجم  یه دیان( استفاده می

میلادی، جنها ص خت مکت ب آن دخ بعضی مت ن دین ی  
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شده از قُمران )دخ ساحل  ازجمل  دخ مکت بات کشف -

ع دخ فلسطین اِشوالی( دخیای مرده دخ جن ب اخیوا واق

و همچن  ین دخ نگ  اخش میش  نا )نخس  تین وی  رایح از 

ک اخبرد   -ج خات شفاهی( و مدخاش )جفس یر ج  خات(   

 (.84، ص1394زاده،  داشت  است )و انین

دخ زب  ان عب  ری، « زوج»دخوص   ص ک  اخبرد واژه 

ش ده بای د گف ت دخ مت  ن      های انجام براساس پهوهح

ش  د. گ  یی    دیده نمیای  کهن عبری معادل شنین واژه

ان د و   ش ناوت   دخ عبری قدیم اصلا  نمی ک  این واژه خا

های میان  و  های معتبر عبری مرب ط ب  دوخه دخ فرهن 

مت  أور ای  ن زب  ان خاه یافت    و مع  ادل زوج دخ ای  ن    

( ب  معنای زوج، جف ت،  zog) [ ג �� זها، واژۀ ] فرهن 

 دو (.Klein, p.195)همسر، با هم ج  خ ب  دن اس ت    

)واو( ب ا کم ی جص رف، ش باهتی ب         �� ( وz) ז حرف

( هیچ شباهتی ب    g) ג حرف زاء و واو عربی داخد  اما

جیم عربی نداخد و جلفظ واژه دخ عربی و عبری یکسان 

 است.  

دخ هر حال، اگرش  این واژه دخ عه د عتی ق عب ری    

وج د نداخد، شند مترادف برایح ذکر شده است ک  دخ 

 ش د. می ادام  ب  آنها اشاخه

 

 «إثنین»معادل  (shenahim) שְׁניַםִ. واژۀ 1-1-1

یکی از م   عات مشاب  دخ ق رآن و عه د عتی ق،    

داستان حضرت ن ح) ( است. ازجمل   م  اخد مش اب ،    

بردن حی انات ب  کشتی است. وداوند ب  حضرت ن ح 

فرماید از هر حی انی جفتی دخ کش تی بی اوخد. ای ن     می

( و دخ ق رآن س  خه مؤمن  ن    9: 6م     دخ پیدایح )

ی ن جف اوت ک   دخ    شده است  ب ا ا   ب  آن اشاخه 27آیۀ 

و دخ ق رآن ب ا    )shenahim( שְׁניַםִعهد عتیق ب ا واژۀ  

 است.    آمده« اثْنَيْن زَوْجَيْنِ»عباخت 

معادل اثنین است  ب  این  (shenahim) שְׁניַםִواژۀ 

( علامت جمع yim) יםִص خت ک  دو حرف آور آن 

و مثنی است  زی را دخ زب ان عب ری ای ن پس  ند، ه م       

 שְׁנַ   لامت مثنی اس ت. اص ل واژه  علامت جمع و هم ع

)shena(  שָׁנהָاز مصدخ )shānāh(  عربی « ثنی»معادل

 و ب  معنای جکراخکردن، دو برابر شدن، جوییردادن است.

ب  معنی جاکردن و دوتکردن و  «ثنی»دخ زبان عربی نیز 

ب  معنی جکراخکردن، افزودن و دوباخه انجام دادن « ثنّی»

   (.115، ص14، ج1414منظ خ،  کاخی است )ابن

( مع ادل ش ین   sh) שׁج  یح بیشتر اینک   ح رف   

عربی است. ساوتاخ آن متشکل از س  دندان   اس ت و   

( گرش    n) נָ با س  دندان  شین مطابق ت داخد. ح رف   

 הهتی با ن ن عربی نداخد، جلفظ یکسان داخد. حرف شبا

(hدخ بیشتر اسم )     ص  خت ال ف جلف ظ     های عب ری ب

و  )shenahim( שְׁניַםִش   د  بن  ابراین، دو واژۀ   م  ی

دخ قرآن و عهدین معادل هم ب ده و دخ م     « اثْنخیْن»

اند  اما اینک  شرا دخ  کشتی ن ح ب  یک معنا ب  کاخ خفت 

   ح) ( دخ قرآن زوجین با اثنین آم ده داستان حضرت ن

است، ولی دخ عهد عتیق اینگ ن  نیس ت، احتم ات  ای ن    

ماده )زوج( دخ آن عصر دخ زبان عبری وج  د نداش ت    

 است.  

 

 معادل همسر )ishshah( אִשָּׁה . واژۀ1-1-2

 های زوج دخ عهد عتی ق واژۀ  یکی دیگر از مترادف

ب    معن  ای همس  ر و زوج اس  ت     )ishshah( אִשָּׁה

  مزامی  ر 18:5  و  روج 20:17  4:17  3:17)پی  دایح، 

دخ داستان حضرت ن  ح) ( ک     (. 18:22  امثال 109:9

دهد از هر ن عی جفتی ی ا   ب  ایشان دست خ می وداوند

زوجی دخ کشتی بیاوخد، برای اصطلاح زوج ب   معن ی   

 ( اس تفاده ش ده ک     ishshahاز واژه )« همسر انسان»
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متفاوت  ،( ب  معنی اثنینshenahim) این واژه با کلم 

 اس ت  پ ذیر  م ل جأجمایزی ک  دخ جایگ اه و  د     است

(. ب  عباخت دیگر، دخ عتیق ب رای زوج  6:18)پیدایح، 

ای و برای زوج انسان ب  معنای همسر  حی انات از واژه

ش ده اس ت  دخ ح الی ک   دخ       ای دیگر استفاده از واژه

د اینگ ن  نیست و ماده زوج دخ هر قرآن دخ بروی م اخ

 دو م خد ب  کاخ خفت  است. 

واژۀ مخص ص همسر دخ عهد عتیق، جنس مؤن    

ب     (anash) אָנאָאָשׁهمین واژه است. این واژه از م ادۀ  

 معن   ای     عیف و م   ریت ب    دن اس   ت     

.(Gesenius,1882, p.73)     اخنس ت کل ین اص ل ای ن

آن خا  دانس ت  و   ش دن  واژه خا اکدی ب  معن ای م ریت  

اس ت    عرب ی ب   معن ای مؤن   آوخده    « آن   »مع ادل  

(Klein, 1987, p.42 )    البت  معنای این م اده دخ زب ان

و ذی ل  « م ریت »است و ن    «  عیف»اکدی ب  معنای 

 ,Civilای ب   ج نس مؤن   نش ده اس ت )      آن اش اخه 

1968, p.145 .)   جس  میۀ  دخ ه  ر ح  ال، احتم  ات  وج

ر باش د ک   ای ام    همسر با  عیف و مریت از این نظ  

قاع  دگی زن  ان دتل  ت ب  ر مریض  ی داخد و س  ب      

ش د یا احتمات  خیش  دخ نگ رش   شدن جسم می  عیف

 فرهن  باستان ب  جنس زن داخد. 

ب  معنای جنس مؤن    « آن »دخ قرآن نیز مشتقات 

اس ت و ای ن نش ان      و ن  همسر و زوج  ب  ک اخ خفت    

است.  ئل دهد قرآن بین معنای زوج و آن  جفاوت قا می

« الْزُننْى   وَ الزََََّّ َ  الزََّّوْجَيْنِ  خَلَقَ أَنَّهُ وَ»شاهد آن دو آیۀ 

 و ن ر : آفرین د  م    ن   دو ک  اوست هم ( )و45)نجم: 

( است ک  منظ خ از زوج، 39ماده( و همچنین )قیامت: 

( و 115، ص20 ، ج1417ن     و ص  نف )طباطب  ایی، 

ش، 1364منظ خ از آنثی جنس مؤن   اس ت )قرطب ی،    

 (.117، ص20ج

ب    معن  ای اجص  ال و tsemed) (« צֶמֶד». واژۀ 1-1-3

 بستن حی انات ب  ی غ

« צֶמֶד»های زوج دخ عهد عتیق واژۀ  یکی از مترادف

) (tsemed  ک ردن، بس تن، بس تن     . متص ل 1ب  معنای

حی ان  ات ب    ی   غ ]ش   بی ک    ب    گ  ردن دو حی   ان 

ک ردن   بندند جا دو حی ان جف ت ش  د ب رای ش خم     می

. یک 2(. 897-896زمین[ و جفت است )جنی س ص 

  اول 14:14  11:7جف   ت گ   او دخ )اول س   م ئل،   

  دوم 19:10. دو دخ )داوخان، 3( 19:19پادش      اهان، 

 ( است.  5:17پادشاهان، 

ه ای زوج، حکای ت از    های ف   از مترادف برخسی

این داخد ک  جا زمان جکمیل کتابت عهد عتیق عبری، دخ 

ای وسیعی ب ده، ماده ]ز و  نشین ک  منطق  یمناطق یه د

اس ت  زی را ب ا ای ن      وج د نداش ت   (zog) ג �� זج = 

ش  د   جعداد مترادف دخ عهد عتیق این سؤال مطرح م ی 

ک  شرا یک باخ هم این واژه ب  کاخ برده نش ده اس ت،   

 دخ حالی ک  دخ عهد جدید و قرآن فراوان کاخبرد داخد.

 پس بابل مقیم یه دیان. . زبان آرام  ترگوم 1-2

 مق  دس م  تن ب    مراجع    ج   ان دیگ  ر نس  ل، شن د  از

 ثم  ر ب    خا اساس  ی ک  اخ دوم  ین بن  ابراین، نداش  تند 

 عب ری  مقدس زمانی، متن برهۀ این دخ ایشان. خساندند

 ش هرت  "جرگ  م " ن ام  با ک  کردند جرجم  آخامی ب  خا

 (.Gale, 2003, vol.13, p.760 یافت )

( ب   معن ای   zog[ )ג �� זواژۀ ]دخ آخامی جرگ  می  

 پی س  تن، ج   خکردن، زوج، جف  ت و همس  ر اس  ت

.(Jastrow, 1903, pp.383-384)    ای ن ام ر نش ان

دهد دخ زمان جرجمۀ عهد عتیق ب  آخامی، این خیش     می

است. با ج ج  ب  اینک  زب ان   دخ بین آنان معروف ب ده 

ج  ان نتیج   گرف ت     آخامی از شاوۀ شمالی است، م ی 

ه ی ا مس یر انتق ال ای ن واژه از من اطق ش مالی       واستگا



 
 

 1400( بهاخ و جابستان 19) یاپی، سال دهم، شماخه اول، شماخه پ«قرآن یشناوت زبان یها پهوهح» یدوفصلنام  علم   176

 

نشین مانند س خی ، جن ب جرکی  و ش مال ع را     سامی

 است. ب ده 

 

 زبان سریان  .1-3

ه  ای  گرش    ام  روزه زب  ان س  ریانی ج  زو زب  ان  

آی د،   وام ش و دخ حال انق را  ب   حس اب م ی     نیم 

های ق  می ب زخ  دخ    جرین زبان خوزگاخی یکی از مهم

ه ایی از   ازجمل  س خی ، ع را ، بخ ح   مناطقی از آسیا

هایی از کت اب دانی ال،    است. بخشی  جرکی  و ایران ب ده

عزاخ و نومیا از عهد عتی ق ب   زب ان س ریانی نگاش ت       

ان  د. همچن  ین، حض  رت مس  یح) ( و م  ادخش   ش  ده 

ان د   گفت    حضرت م ریم) ( ب   ای ن زب ان س خن م ی      

 (. گرش  عهد جدید دخ ابتدا ب   8، ص1879)اقلیمس، 

هایی از آن ب     سرعت جرجم  زبان ی نانی ن شت  شد، ب 

های متع ددی   زبان سریانی انجام شد. اکن ن نیز جرجم 

ب  این زبان از عهد جدید وج  د داخد. ب ا ای ن مقدم ۀ     

 ش د. دخ این زبان برخسی می« زوج»ک جاه، واژۀ 

مع  ادل زوج  (zog) ܙܘܓدخ زب  ان س  ریانی واژۀ 

 اس ت « خفی ق »و « س ر هم»، «جف ت »عربی ب  معن ای  

(Costaz, 2002, p.85(.    نق یت  »فرهن   من ا آن خا

اس ت )منُخ ا،    آوخده« بع ل »و « همس ر »و ب  معنای « فرد

(. خیخت واژۀ س ریانی، ش باهت نزدیک ی ب       228ص

. ای  ن واژه دخ عه  د جدی  د ب    زب  ان زوج عرب  ی داخد

وف خ ذکر شده است. اینک مع انی و   سریانی )پشیتا( ب 

 ش د.   مصادیق این واژه دخ پشیتا اخائ  می

 

 «جفت». زوج ب  معنای 1-3-1

زوج دخ عهد جدید ب  معنی جف ت، بیش تر ب رای     

حی انات ب  کاخ خفت  است  مانند جف ت کب  جر )ل ق ا،    

 (.14:19(، جفت گاو )ل قا، 2:24

 « کردن ازدواج». زوج ب  معنی 2 -1-3

یکی دیگر از معانی است ک  ب رای  « ازدواج کردن»

زوج دخ مجم ع  عهد جدید آمده است  مانن د )مت ی،   

  اول 7:9،36  اول قرنتی     ان، 10:9  م     رقس، 19:6

(. دخ اول جیم ج   ائ س دخ اح    ال  4:3جیم ج   ائ س،

القدس آمده است ک   دخ آو ر    آورالزمان از زبان خوح

خو  گردن د، دنبال     ]آورالزمان[ بروی از ایم ان ب ر م ی   

شیاطین، خیاکاخ، دخوغگ  هستند و از ازدواج ممانع ت  

ون د  ه ا ک   ودا   کنند و و خدن برو ی از و  اخکی   می

کنن   د )اول  ح   لال ک   رده اس   ت خا ق   دغن م   ی  

 (.4:1،2،3جیم جائ س،

ب   (zog) ܙܘܓبا وج د اینک  دخ عهد جدید واژۀ 

کردن است، واژۀ مخص ص جنس مؤن   معنای ازدواج

است  اینک   دخ زب ان س ریانی و    « آن »دخ عهد جدید 

݂»مندائی واژۀ  ܬ  ܰ ( ب   معن ای زن اس ت    antath« )ܐܰܢ݈ܬ 

(Costaz, p.14س  حرف الف 35، مناص .)–  ن ن- 

عربی مشتر  اس ت. دخ عه د   « آن »ثاء دخ این واژه با 

جدید بالغ بر صد باخ از مشتقات ای ن واژه ب   معن ای    

  14:3،4،21اس ت )مت ی،     همسر و جنس مؤن  آم ده 

  اعم  ال خس   تن، 1:5،13،18  ل ق  ا، 5:25،33م  رقس، 

 و ...(. 5:1،2،7

 

 «خهمکا». زوج ب  معنی 1-3-3

یکی از معانی شایان ج ج  دخ عهد جدی د  « همکاخ»

 از و»اس ت.    برای این خیش  است ک  دخ فیلسی ان آم ده  

 خا ب ان   دو این ک  داخم جقا ا وفاداخ، همکاخ ای نیز ج 

 همک اخانم  دیگ ر  و اکْلیمِنتُس با همراه زیرا کنی  یاخی

 دوشادوش است، شده ن شت  حیات دفتر دخ نامشان ک 

 .(4:3 فلیسیان،) «اندکرده مجاهده انجیل کاخ برای من
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 «ی غ». زوج ب  معنی 1-3-4

فق ط  « ی  غ »ب  معن ای  « زوج»دخ عهد جدید، واژۀ 

 ب ا  ن ام افق  ی  غ  زی ر »یک مرجب  ب  ک اخ خفت   اس ت.    

 ش    خا ش  راخت و پاخس  ایی زی  را مروی  د  ایمان  ان ب  ی

 دوم) «خف اقتی   ش    خا ظلم ت  و ن  خ  و است پی ندی

ب  نظر، ی غ باید معنای اول ای ن واژه و   (6:14 قرنتیان،

بقیۀ معانی منشع  از آن دانست  ش د  ب  ط خی ک   دخ  

نی ز   بع دا آخامی جرگ می هم وج د داش ت و شنانک     

 و اهیم دید دخ ی نانی نیز وج د داخد.

 
 های سام  شاهۀ شلا   در زبان« زوج»های مرت:ط با  : واژه1جدول 

 معنا واژه معادل اصل واژه زبان خدیف

1 
عبری 

 کهن
-------- 

Shenahim اثنین 

Ishshah همسر 

Anash ) زن )جنس م ن 

Tsemed 
 و بستن اجصال

 حی انات، ی غ

2 

عبری 

میان  و 

 متأور
Zog ----------- 

زوج، جفت، 

همسر و با هم 

 ج خ ب دن

3 
 آخامی

 جرگ می
Zog ----------- 

پی ستن، 

زوج،  ج خکردن،

 جفت، همسر

 ----------- Zog سریانی 4

جفت، 

 کردن، ازدواج

 همکاخ، ی غ

 

« زوج»فرهنگی  كیاربرد واژه    -شناهت   تحليل زبان

 سام  شاهۀ شلا   های در زبان

دهند دخ عصر ظه  خ   ش اهد زبان سریانی نشان می

است. این معنا « پی ستن»عهد جدید، معنای غال  واژه 

فلسطین بعد از مر   اکم براقتباس از فرهن  ی نانی ح

ج  رین مص  ادیق آن،  اس  کندخ مق  دونی اس  ت. از مه  م

است. از این دو مصدا ، جفت ب رای  « ی غ»و « جفت»

همانن د س بعینی  دخ پش یتا نی ز آم ده      وف خ  حی انات ب 

اس  ت  دخ ح  الی ک    مص  دا  دوم ب  رولاف حض   خ  

پُرخن  دخ سبعینی  دخ پشیتا فق ط ی ک ب اخ ذک ر ش ده      

دخ پشیتا ح اکی  « کردن ازدواج»دخ معنای « زوج»است. 

از آن است ک  فرهن  مسیوی، معن ای خوم ی واژه خا   

اس  ت، س  سس  ج س  ع  داده و معن  ای جدی  د س  اوت  

هوهان سریانی، این معن ا خا ذی ل واژه دخ مع اجم    پ واژه

 نگاشتند.  

 

 های سام  جنوب    زبان .2

ش  د   هایی گفت  م ی  های سامی جن بی ب  زبان زبان

جزی رۀ ع رب و بخش ی از ش ار آفریق ا از       ک  دخ شب 

ش ده   هزاخه نخست پیح از میلاد مسیح) ( گفتگ  م ی 

 ه ای عرب ی جن  بی،    است. این گروه مشتمل بر زب ان 

 حبشی و عربی شمالی است.

دخ زب  ان « زوج»دخ پ  هوهح حا   ر، ک  اخبرد واژه 

گ یح متعلق ب   -« سبئی»و همچنین، گ یح « حبشی»

ش  د   برخسی م ی  -سرزمین سبأ دخ شمال یمن کن نی 

ش ماخ   های زبان عربی جن بی کهن ب  ک  یکی از گ یح

 (.Moscati,1980, p.14)آید  می

  و مش تقات واژۀ  ش اهدی از خیش    دخ زبان سبائی

 زوج وج    د ن   داخد )خ : فرهن     لو   ت س   بایی،

Beeston , Ghul 1982 )  ام ا واژۀ ዘ ወገ (zog)  دخ

زب  ان حبش  ی ب    معن  ای پی س  تن، جف  ت، برابرب   دن 

(dillmann,n.d, p.1061 ).همچنین، ای ن   آمده است

ب  ک اخ نرفت   و   « همسر»زبان حبشی ب  معنای  واژه دخ

و اولی ۀ واژه   ک  معنای اصلیمؤید و بی است  این امر

 است.« پی ستن« »زوج»
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 های سام  شاهۀ جنوب  در زبان« زوج»های مرت:ط با  : واژه2جدول 

 معنی واژه معادل اصل واژه زبان خدیف

 ---------------- Zog حبشی 1
پی ستن، جفت، 

 برابرب دن

 -------------- ----------- -------- سبئی 2

 

« زوج»فرهنگی  كیاربرد واژه    -شناهت   زبانتحليل 

 های سام  جنوب  در زبان

جن  بی   های سامی ش اوۀ  با ج ج  ب  اینک  دخ زبان

آمده است، این ف ر   « حبشی»این واژه فقط دخ زبان 

ازقبیل  حبشی یابد ک  کاخبرد این واژه دخ زبان ق ّت می

کن د ک      است و این احتمال خا جق یت می« واژگی وام»

ه مذک خ از ی نانیان ساکن مصر ب  سب  همج  اخی  واژ

باش د. مؤی د ای ن      با مناطق جن بی قر  گرفت   ش ده  

فر ی  آن است ک   ی نانی ان مص ری معن ایی غی ر از      

برای آن ب  ک اخ  « پی ستن»و معانی نزدیک ب  « پی ستن»

ظه  خ  « س بعینی  »خوشنی دخ نس خۀ   اند و این ب  نگرفت 

 است. یافت  

አ»نک    دخ ای  ن زب  ان واژۀ  مؤی  د دیگ  ر ای  ነ ሰ »

)anas(     ب  معنای زن، همس ر و ج نس مؤن   اس ت 

)dillmann, pp. 771-772.(   با ج ج  ب  اینک  الفب ای

حبشی حرف ثاء نداخد، احتم ات  ح رف س ین دخ ای ن     

واژه معادل ثاء عربی است  بنابراین، ح رف ث اء اص ل    

است ن  س ین  زی را جلف ظ ح رف آو ر ای ن واژه دخ       

 عبری، سریانی و عربی، ثاء است.  

ه ای عب ری، س ریانی و عرب ی      شاهد اویر و نم ن 

ه ای س امی م اده ]آ ن     انحکایت از آن داخد ک  دخ زب  

ث[ برای جنس مؤن ، زن و همسر و ع شده اس ت   

دخ حالی ک  مادۀ ]ز و ج[ دخ اصل برای ج نس مؤن     

 و ع نشده است  بلک  بعدها ج سعا  همسر معنا شد. 

النهرین از ش مال   پراکندگی این خیش  دخ منطقۀ بین

جا حاشیۀ جن بی و شمال آفریقا و فقدان آن دخ حاش یۀ  

زبانان نشان از آن داخد  یعنی مول زیستگاه اکدیشرقی 

واس طۀ ع ام ل مختل ف     ک  امتداد شمال ب  جن ب ب   

فرهنگی، اجتماعی، اقتصادی دخ خواج این خیش   م ؤثر   

 است.  ب ده

 

 های هند و اروپای  زبان .3

ه  ای اخوپ  ایی،  م  ادۀ ]ز و ج[ دخ برو  ی از زب  ان 

 . های ی نانی و اخمنی وج د داخد ازجمل  زبان

 

 . زبان یونان 3-1

 دخ زبان ی ن انی دخ دو قال   اس می و   « زوج»واژۀ 

 فعلی وج د داخد.

ب     )ζευγώνω )zevgonoقال  فعلی این م اده  

 Liddell ( اس ت « کردن وصل»و « کردن جفت»معنای 

& Scott, 1996, p.280.( 
ب     )ζεύγος )zevgos واژۀ و قال  اس می آن دخ 

و « ی  ک جف  ت ق  اطر»، «ی  ک جف  ت حی   ان»معن  ای 

 ,Liddell & Scott« گ او ن ر  »همچن ین، ب   معن ای    

1996, p. 280(  و واژۀζευγμα )zevgma(      ب

، «کن د  ای ک  دو شیز خا ب  هم وصل م ی  وسیل »معنای 

( ب  Liddell & Scott, 1996, p.280(« بند»و « باند»

 کاخ خفت  است.

=ج( دخ کلم  ۀ γ –=و ύ –= ز ζه  ر س    ح  رف )

بس تن  »ی نانی وج د داخد. معنای مو خی واژه ی نانی، 

اس  ت. از مص  اد  ب  اخز بس  تن و    « ک  ردن و وص  ل

 است. معانی دیگر ب  قراب ت « ی غ»و « بند»کردن،  وصل

حاصل شده است  برای مث ال، ب     « کردن وصل»معنای 

« ی  غ »کن د،   ش بی ک  دو حی ان خا ب  هم نزدیک م ی 
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س ب   « گاو ن ر »مچنین، قرابت این واژه با ه گ یند. می

ب  کاخ خود  از ای ن نظ ر   « گاو نر»کم دخ معنای  شد کم

بیش تر از دو گ او ن ر اس تفاده       زدن زم ین  ک  دخ شخم

بس تند. ک اخبرد ای ن     شد ک  با ی غ، گردن آنها خا می می

دخ نسخۀ « گاو»و همنشینی آن با « ی غ»واژه دخ معنای 

دخ ای ن  « زوج»واژۀ  اس ت ک     ح اکی از آن « سبعینی »

و  ع ش ده   « گ او »و « ی غ»نسخ  از ابتدا برای معنای 

 است.

قی د  »زبان ی نانی،  یکی از معانی دیگر این واژه دخ

اند ک  ام  خی   است و ازدواج خا از این نظر گفت « و بند

یا شیزهایی زن و مرد خا ب  هم وصل، نزدی ک و مقیّ د   

 کند. می

 

 دخ نسخۀ سبعینی  برخسی واژۀ زوج -3-1-1

از عهد عتی ق دو نس خۀ مه م ق دیمی دخدس ترس      

است: یکی ب  زبان اصلی، یعنی زبان عب ری و دیگ ری   

ب  زبان ی نانی ک  ب  جرجمۀ سبعینی  )هفتادی( معروف 

ای از یه دی ان ب      است. دخ قرن س م قبل از میلاد عده

دست خ بطلمی س فیلادلفی س، حاکم مص ر، مأم خی ت   

عهد عتیق خا ب  زبان ی نانی جرجم   کنن د.    یافتند کتاب

با ج ج  ب  اینک  دخ جرجمۀ این کتاب، هفت اد دانش مند   

یه دی همکاخی داشتند، ب  نس خۀ س بعینی  )هفت ادی(    

معروف شد. جفاوت نس خۀ عب ری ب ا ی ن انی دخ ای ن      

های م ج د دخ نسخۀ ی ن انی،   است ک  بروی از کتاب

ون بر آن، بروی از دخ نسخ  عبری آن وج د نداخد. افز

جرن  د )س  لیمانی،  ه  ا دخ نس  خۀ ی ن  انی مفص  ل کت  اب

 (.2-1ش، ص1378

دو واژۀ معادل زوج و جفت دخ نسخۀ س بعینی  ب     

 کاخ خفت  است. 

جف ت و  »و « دو »( ب  معن ی ع دد   dio) δύο. واژۀ 1

 «.زوج

و ه م ب      «دو»هم ب  معنای عدد  δύο (dio )واژۀ 

  اول 6:19معن  ای جف  ت و زوج اس  ت )پی  دایح،    

  همچنین، سراسر نسخ ( ک  دخ جلفظ و 11:7سم ئیل، 

فاخس ی داخد و دخ  « دو»معنا شباهت زی ادی ب ا کلم      

جف ت   بروی عباخات، نسخۀ سبعینی  دخ معن ای جف ت  

 این واژه جکراخ شده است.  

 ( ب  معنی ی غzevgi) ζεύγη . واژۀ2

واژه دخ س  بعینی  ی   غ اس  ت   معن  ای غال    ای  ن 

  همچن  ین، سراس  ر  19:2  اع  داد، 27:40)پی  دایح، 

( اس ت.  ole) עלֹنسخ (. این واژه جرجمۀ واژۀ عب ری  

=ج( دخ این م اده نش ان   γ –=و ύ –= ز ζس  حرف )

دخ بین ی ن انی زبان ان مص ری دخ    « زوج»دهد ماده  می

قرن س م قبل از م یلاد خواج داش ت  اس ت  ام ا اینک        

اند، م دخکی دال ب ر آن،    زبانان نیز با آن آشنا ب ده عبری

کم دخ عهد عتیق عبری وج  د ن داخد. دخ بخ ح     دست

های هند و اخوپایی دخب اخۀ   دخ زبان« زوج»برخسی واژه 

   ش د. این واژه اطلاعات بیشتری اخائ  می

ج( دخ عهد عتیق عب ری   -و  –عدم وج د ماده )ز 

ی است ک  این م اده  و حض خ این ماده دخ سبعینی  دلیل

دخ زبان ی نانی خواج داش ت  و احتم ات  واس تگاه ای ن     

 های هند و اخوپایی است.   ماده زبان

 ( ب  معنی همسرgyní« ) γυνή». واژۀ 3

γυνή ( »gyní )»واژۀ مخت  همسر دخ س بعینی   

  همچنین، سراسر نسخ (. از 3:8  2:25است )پیدایح، 

« γυναίκα»مش   تقاجح ب     معن   ای همس   ر واژۀ   

(gynaika    ،( باخها دخ س بعینی  وج  د داخد )پی دایح

  همچن ین، سراس ر   18:8  توی ان،  2:21  وروج، 2:24

دهد جا قرن س م قب ل از   و بی نشان می نسخ (. این ب 

زب ان،   زبان و ن  یه دیان ی ن انی  میلاد ن  یه دیان عبری



ٌ
 

 1400( بهاخ و جابستان 19) یاپی، سال دهم، شماخه اول، شماخه پ«قرآن یشناوت زبان یها پهوهح» یدوفصلنام  علم   180

 

ماده ]ز و ج[ خا برای نکاح مصطلح و همسر و زن ب    

  ب  ده  اند و این واژه برای این معنا و ع نشده  ردهکاخ نب

است. مؤید این مطل  کاخبرد مشاب  عهد جدید ی نانی 

 از این واژه است ک  دخ ادام  و اهد آمد.

 

 در یهد جدید« زوج». كاربرد واژۀ یونان  3-1-1

های عهد جدید ]دخ آغاز[ بدون استثنا  جمامی بخح

(. 64، ص1387)س یاخ،   ان د  شده ب  زبان ی نانی نگاشت  

معادل زوج دخ جمامی نس خ ی ن انی عه د جدی د واژۀ     

ζευγος (zevgos( دهد ای ن واژه   است. این نشان می

و خواج  ط خ کامل شناوت  ش ده  زبانان، ب  دخ بین ی نانی

داشت  و ب  جبع آن، دخ کتاب مقدس ب  کاخ خفت  اس ت.  

ی دخ عه د  هایی از کاخبرد این واژۀ ی نان دخ ادام ، نم ن 

 ش د.   بیان می جدید

 «جفت»ب  معنای « زوج. »1

« جف  ت»ب    معن  ای « زوج»دخ انجی  ل ل ق  ا، واژۀ  

 και του δουναι θυσιαν κατα το » اس ت  آمده

 ζευγοςειρημενον εν τω νομω κυριου 
τρυγονων η δυο νοσσους περιστερων »

 ش  ریعت دخ آنچ    طب  ق نی  ز و»یعن  ی   (2:24 )ل ق  ا،

 یعن ی   کنند جقدیم ای قربانی ،است شده ن شت  وداوند

 ،دخ عباخت ف   .«قمری ج ج  دو یا کب جر جفت یک

دخ جمامی نسخ عه د جدی د    )ζευγος (zevgosواژۀ 

 .(14:19)خ : ل قا،  است  ی نانی ب  همین شکل آمده

 «شدن یکی»و « پی ستن»ب  معنای « زوج.»2

ب   معن ای   « زوج»دخ انجی ل مت ی و م رقس، واژه     

   م رقس، 19:6 شدن آمده اس ت )مت ی،   پی ستن و یکی

اس ت و شن ین بی ان    « ازدواج»م     این آی   .(10:9

یک  ی  ،داخد ک    م  رد و زن وقت  ی ازدواج کردن  د  م  ی

واژۀ  ،ش  ند و دیگ ر دو ج ن نیس تند. دخ ای ن آی         می

دخ ای ن   است. )συνέζευξεν (synezefxen ،مدنظر

اس ت  « پی س تن »و « شدن یکی»مراد از ازدواج  ،عباخت

 این واژه دخ زبان ی نانی است. ۀک  ناظر ب  معنای اولی

 «ی غ»ب  معنای « زوج» .3

ی  غ   ،دخ عه د جدی د  « زوج»یکی دیگر از مع انی  

واژۀ  ،دخ ای   ن آی      .(6:14 اس   ت )دوم قرنتی   ان، 

ζυγουντες (zygountes(     آم ده اس ت. ای ن ش  اهد

 بی است ک  معنای اصلی این ماده، شیزی است ک    و

و مط ابق   و دو شیز خا براب ر  ش د میم ج  پی ستگی 

جر  پیح« ی غ»ب  ط خی ک  دخ جعریف   دهد هم قراخ می

 اشاخه شد.  

 «قرین و همکاخ»زوج ب  معنای  .4

(ب  معنای قرین و همک اخ  syzyge) συζυγεواژۀ 

 شاهد آیۀ ف   است. (4:3 )فیلیسیان،

ی نانی زوج دخ عه د جدی د    ۀدخ جولیل کاخبرد واژ

« نک اح »باید گفت جمامی نسخ ی نانی عهد جدید برای 

دخ   ان  د واژۀ غی  ر از م  اده ]ز و ج[ آوخده « ازدواج»و 

نی ز  « نکاح»خا دخ معنای « زوج» ،حالی ک  نسخ سریانی

حکای ت   ،مت ن ی ن انی  با ج ج  ب  مبناب دناند و  آوخده

واژه دخ دوخۀ بع   د ب     دس   ت  معن   ای ۀاز ج س   ع

 زبانان داخد. سریانی

 

 . ارمن 3-2

 զույգمع   ادل ]ز و ج[ واژۀ  ،دخ زب   ان اخمن   ی

(zuyg ب  معنای زوج، جفت، همس ر )  .وج  د   1اس ت

ای  ن واژه دخ زب  ان اخمن  ی از دو نظ  ر موتم  ل اس  ت.  

اخمنستان ب  شهر ادسا )خهُا = اوخفا( دخ جن  ب جرکی     

                                                 
1  .  https://hy.wiktionary.org/wiki/զ ո ւ յ գ  
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ش هر مرک ز گس ترش زب ان     نزدیک است. این  امروزی

جرین مراکز جعلیم و جدخیس ای ن   سریانی و یکی از مهم

 ،بن  ابراین  (8 ص ،1789 اقل  یمس،: زب  ان اس  ت )خ 

موتمل است واژه از زبان سریانی ب   اخمن ی خاه یافت      

 باشد.  

حض خ ی نانیان بعد از حمل  اس کندخ   همچنین،و  

و مقدونی دخ آسیای صویر و مناطق دیگری ش ن مصر 

، 2، ج1988ول دون،   )خ : ابن ایران برای شندین قرن

(، فر  انتقال واژه از زبان ی نانی ب  اخمن ی خا  136ص

 کند. جق یت می

جر است  زیرا زبان سریانی  ب  نظر، احتمال دوم ق ی

دخ شهر ادسا مقاخن ظه  خ اس لام دخ ش ک فایی ب  ده     

دخ ح الی ک       (98، ص1932است )خ : الطو لاوی،  

انیان دخ مناطق مدنظر ب  شن د ق رن قب ل از    حض خ ی ن

« سبعینی »دخ جرجم   همچنین،گردد.  میلاد مسیح بر می

ای ن واژه   ،گ ردد  ک  ب  س  قرن قب ل از م یلاد ب ر م ی    

 آمده است.« گاو نر»و « ی غ»وف خ دخ معنای  ب 

با ج ج  ب  مطالبی ک  گذش ت احتم ال اینک   ای ن     

  بیش تر اس ت   ،امیاصلی ی نانی داشت  باشد جا س ،واژه

ب اوج د ک اخبرد    یعب ر  قی  دخ عهد عتب  این دلیل ک  

ۀ شاهد از واژ کی یحت های کلمۀ زوج، فراوان مترادف

ک  این م     گ اه بر آن  وج د نداخد( zog) ]ג אָאָז [

واژه خا نداش ت  و ب ا آن آش نا     نیزبانان ا یک  عبراست 

از ش   زم انی    ک  آید . حال این سؤال پیح میدنا نب ده

دخ ج اب باید گف ت   .است  این واژه ب  عبری خاه یافت 

س اکن مص ر و من اطق همج  اخ      ،از زمانی ک  ی نانیان

، عتیق اق دام کردن د. همچن ین    عهد ۀو ب  جرجم ندشد

این واژه دخ زب ان اک دی و بخ ح ش رقی س امی       نب د

 کند. ها احتمال غیر سامی ب دن واژه خا جق یت می زبان

 های هند و اروپای  در زبان« زوج»های مرت:ط با  واژه :3جدول 

 معنی واژه معادل اصل واژه زبان خدیف

1 

 ی نانی

Zevgino 
 -------------- )فعلی(

کردن،  جفت

 کردن وصل

Zevgos 
 )اسمی(

 

Zevgma 
 )اسمی(

-------------- 

یک جفت 

حی ان، یک 

جفت قاطر، 

 گاو نر

--------------- 

ک  ای  وسیل 

دو شیز خا 

ب  هم وصل 

کند،  می

 باند، بند

ی نانی 

 )سبعینی (

Zevgi --------------- ی غ 

 

(dio) دو 

gyni همسر 

ی نانی 

)عهد 

 جدید(

Zevgos --------------- جفت 

 

Synezefxen 
پی ستن و 

 شدن یکی

Zygountes ی غ 

Syzyge 
قرین و 

 همکاخ

 -------------------- Zuyg اخمنی 2

زوج، 

جفت، 

 همسر

 

 بررس  واژۀ زوج در زبان یرب  و اشعار جاهل 

 واژۀ زوج دخ فرهن  عربی .1

ه ای لو ت    دخ فرهن   « زوج»شند معنا برای واژۀ 

 عرب آمده است:

« زوج»العین  صاح «: نر و ماده»  «ن   و گ ن » .1

م ن ک لّ   » مانن د   است   خا ب  معنای ن   و گ ن  دانست 

« نر و م اده »( و زوجان خا ب  معنی 5 )حج:« زوج بهیج

یعن ی ن ر و     گ ید: زوج ان م ن الوم ام    می آوخد و می

 «ها م ن ک لّ زوج ین اثن ین     فاسلک فی»مثل آی :   ماده

 (.166، ص6ج  ،1383 (. )فراهیدی،27 من ن:ؤ)م
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ف اخس دخ معن ای    ابن«: مقاخنت اشیا با یکدیگر» .2

یک دیگر جأکی د داخد و   زوج بر اصل مقاخن ت اش یا ب ا    

معانی مختلف زوج خا نی ز ب ر هم ین اس اس اس تنباط      

، «بَهزي ٍ   زَوْجٍ َنز    مِزنْ  أَنْبَتَز ْ  وَ»شنانک  دخ آیۀ   کند می

داند و معتقد است هر ن      واژۀ زوج خا معادل ن   می

جف ت   ،از شیزی با ن   دیگری ک  با آن مشابهت داخد

 (.  35، ص3، ج1979 فاخس، )ابن ش د می

برو  ی دیگ  ر از  «:معن  ای ع  ددی    د ف  رد » .3

دخی د،   اند )ابن معنا کرده« فرد  د»شناسان زوج خا  لوت

، 1 ، ج1415  فیروزآب      ادی، 473، ص1 ، ج1987

 .(291، ص2 ، ج1414منظ خ،    ابن263ص

فیروزآبادی علاوه بر معانی «: قرین و همنشین»  .4

نی ز دخ  « یننش قرین و هم»ف   برای واژۀ زوج، معنای 

  زَوَّجْنزهُُ ْ  وَ»خا دخ آیۀ « زَوَّجناهُم» . اواست  نظر آوخده

 ، معادل قخرخناّهُم دانست  اس ت )فیروزآب ادی،  «عينٍ بِحُورٍ

  ،1414 منظ   خ،   نی  ز خ : اب  ن263ص ،1ج  ،1415

خاغ  نیز همین معنا خا ب رای ای ن آی       .(292ص ،2ج

ش دن ب ا    قرین ،ک  ازنظر او ب  آن سب  است  برگزیده

ح خ عین بر حس  ام خ متعاخفی از نک اح نیس ت ک      

 .(385، ص1412دخ میان مردم وج د داخد )خاغ ، 

ب دن هر شیزی ب  هر وجهی از  جفت ،ازنظر خاغ 

ن د.  ا ب  دن، موت اج ه م    این نظ ر اس ت ک   دخ جف ت    

« زَوْجَزيْنِ  خَلَقْنزه  ءٍ شَز ْ  َنز    مِزنْ  وَ»ذیل آی ۀ   ،همچنین

زوج است  ش  ن ی ا    ،آنچ  دخ عالم است گ ید: هر می

گ یند یا مثل ی    دی داخند ک   د هر شیز خا زوج می

داخند ک  آن نیز زوج است یا با شیزی جرکی  یافت  ک    

 سُزبْحه َ »جرکی  هم و د ن عی زوجیت اس ت. آی ات   

« زَوْجَزيْنِ  خَلَقْنزه  ءٍ شَز ْ  َن   مِنْ وَ»و «  الَُْزْواجَ خَلَقَ الََّّي

ر این است ک  جمامی اشیا از ج هر، عر ، ماده گ اه ب

 .(384 ، ص1412 اند )خاغ ، و ص خت جرکی  یافت 

ک     «زوج ین »علاوه بر واژۀ زوج، مشتقاجح مانند 

دخ معنای جف ت ی ا دو ج ا از ه ر      ،است« اثنین»معادل 

 ، 1414منظ  خ،   اس ت )خ : اب ن    شیز نیز ب  کاخ خفت 

ب  معنای مشابهت دو شیز « اثنین» ظاهرا  .(292، ص2ج

اعم از اثنین است ک   ع لاوه   « زوج»از هر نظر است و 

بر مشابهت دو شیز ب  معنای مقاخن ت دو شی ز متض اد    

 ست.هنیز 

پهوهان علاوه بر مع انی ف   ، ن  عی پ ش ح      واژه

ک  بر سقف کج اوه   اند خنگاخن  دخ معنای زوج آوخده

  293، ص2 ، ج1414منظ   خ،  ش   د )اب  ن په  ن م  ی

 ، 1987دخی  د،    اب  ن35، ص3 ، ج1404 ف  اخس، اب ن 

 این معنا هیچ کاخبردی دخ قرآن نداخد. .(473، ص1ج

پهوهان عرب برای  با ج ج  ب  ج  یوات ف  ، واژه

واژه زوج، معانی ن   ، همنش ین، زن و م رد، جف ت،     

 اند.  شبی  و پرده خنگاخن  آوخده

 

 در ادبيات جاهل « زوج»كاربرد  .2

خ جاهلی این واژه دخ شند معنا ب  کاخ خفت    دخ اشعا

 است.

 نم ن  اول: دخ معنای ن   و گ ن .

 مَحْبُزواا  قنداَمَزََ،  أَبزو       يَلْبَسُهُ الدِّيبهجِ، من  زَوْجٍ  َ ن و

 (289ص م،2010 )اعشی، معََه بَّاكَ

یعن  ی: اب قدام    ه  ر گ ن    لب  اس ابریش  مین خا    

 شده است.هایی ک  ب  او هدی   پ شد  لباس می

ای ک  خوی کج اوه په ن    نم ن  دوم: دخ معنای پرده

 ش د. می

 و َِلَّزَ   عليزه  ، زَوْجٌ         عِصِيَّهُ يظُِ ُّ مَحْفنوفٍ، َ   من

 (108م، ص2004)العامری،  قِ امُهه

ه ای   خنگینی بر ست ن ۀای پاخش یعنی: دخ هر کجاوه

ای ن  از  و  افکن  د ک    خوی آن پاخش    آن س  ای  م  ی
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 .اند شدههایی است ک  از اطراف کجاوه آویخت    پاخش

 در معنای هلسر.نم ن  س م: 

 وزَوجُزهُ        يَزعززمُزز نُزززه  الفِز دَوسَ أَورَثَهُ ثنزمََّ

 )ع دی ب ن زی د،    جَزعَززز   ضِززلعِهِ  مِزن صُززنزززعَززًَ

 (159م، ص1965

عن ان میراث ب   آدم   یعنی: سسس بهشت برین خا ب 

آب  اد س  ازد و همس  رش خا از پهل   ی او  داد ج  ا آن خا 

 ساوت.

ما خا فقط ب   س   بی ت     ،جستج  دخ اشعاخ جاهلی

نکت ۀ  ف   خهنم د کرد و ش اهد دیگری یاف ت نش د.   

س  بیت، جن   معن ای زوج اس ت.   شایان ج ج  دخ این 

دخ عص  ر بع  د از « ن    »و « همس  ر»از مع  انی ف    ، 

وان ب  ط خی ک  ش  اهد ف را    جاهلیت پر کاخبرد است

. اشعاخ جاهلی حکایت اند آن دخ قرآن و غیر قرآن آمده

ده  د  از خواج واژه خا دخ آن دوخان داخد و نش  ان م  ی 

و  بی ب ا ای ن واژه و مع انی      اعراب پیح از اسلام ب   

اند. همین آشنایی سب  ک اخبرد   متعدد آن آشنایی داشت 

 آن دخ مت ن دینی و غیر دینی پس از اسلام شده است.

 

و توسعۀ مفهیوم  آن در ریرآن   « زوج»ژۀ كاربرد وا

 كریم

و  های سامی و هند دخ زبان« زوج»سیر جط خ واژۀ  

کت   عه دین و ع رب پ یح از اس لام،       نیزاخوپایی و 

. شنانک  آمد اعراب پیح از اس لام ب ا ای ن    شدبرخسی 

 ن   و گ ن    -1 اند: آشنایی داشت « زوج»معانی از واژه 

  معنای ع ددی   د ف رد    -3  مقاخنت -2  )نر و ماده(

 قرین و همنشین. -4

نمای  د ک    دخ ق  رآن ک  ریم، ع  لاوه ب  ر  شن  ین م  ی

، «زوج»واژه  ۀزبانان دخباخ کاخبست مفاهیم معه د عرب

کاخکرد جدید نیز یافت   ک   عب اخت اس ت از      این واژه

 «.م ج دات ۀجسری قان ن زوجیت برای هم»

 

 در ررآن« زوج»معان  معهود ایراب از واژه  .1

 ،آی  و دخمجم   72دخ قرآن کریم، دخ « زوج»واژۀ 

ب اخ ب   ش کل س اوتاخ      5  کاخ خفت  اس ت   مرجب  ب  81

فعلی دخ ب اب جفعی ل و م ابقی دخ س اوتاخ اس می دخ      

های زوج، زوجین، زوجان و ازواج آم ده اس ت.    قال 

دخ قرآن ک   براس اس مف اهیم معه  د و     « زوج»معانی 

 رح است:بدین ش ،اعراب آمده ۀشد شناوت 

 يُتَوَفَّزوْ َ  الَّزَّينَ  وَ»«: زن ب  عن ان همس ر م رد  » .1

 ...« أَشْزهُ   أَربَْعَََ بَُِنْفنسِهِنَّ يَتَ َبَّصْنَ أَزوْاجهً يَََّروُ َ وَ مِنْكن ْ

  174، ص3، ج1364(، )خ : قرطب    ی، 234 )بق    ره:

، 2ج  ا، ج   ط س  ی، ب  ی480، ص1ج 1419کثی  ر،  اب  ن

 .(262ص

 الن سزهءَ  طَلَّقْزتن ُ  إِذا وَ»«: مرد دخ نقح همسر زن» .2

 ...« أَزْواجَهُزن  يَزنْكِحْنَ  أَ ْ تَعْضنزلنوُُنَّ  فَز   أَجلََهُنَّ فَبَلغَْنَ

  297 ص ،2، ج1412(، )خ : طب    ری، 232 )بق    ره:

، 1، ج1371  میب  دی، 277، ص1، ج1407زمخش  ری، 

 .(624ص 

معین شد دخ قرآن کریم  ،براساس معنای اول و دوم

و ه م ب رای زن ب   ک اخ      ه م ب رای ش  هر    ،واژه این

شن ین ک اخبردی دخ    ،خود. براساس دیدگاه لو ی  ن  می

ش ن دخ این لهج      است« حجاز»قرآن براساس لهج  

ب  ه ر ی ک از    - ک  قرآن کریم آن خا برگزیده است -

ش د. دخ لهج  جمیم، ب  مرد  زوج گفت  می« زن»و « مرد»

، 1جا، ج )الن وی، بی گ یند می« زوج »و ب  زن، « وجز»



 
 

 1400( بهاخ و جابستان 19) یاپی، سال دهم، شماخه اول، شماخه پ«قرآن یشناوت زبان یها پهوهح» یدوفصلنام  علم   184

 

 .(137ص

 بِحُزورٍ  زَوَّجْنزهُُ ْ  وَ ََزَّلِ َ »«: قرین و همنشین» .3

  285 ص ،1412(، )خ : خاغ   ، 54)دو  ان: « عززينٍ

، 1417  طباطب   ایی، 104 ص ،5، ج1418بیض   اوی، 

 .(149 ص ،18ج

 خَلَقْنزه  ءٍ شَز ْ  َنز    مِزنْ  وَ»«: صنف، ن   و گ ن » .4

(، )خ : مقاجل ب ن  49 )ذاخیات:« تَََََّّ نو َ لعََلَّكن ْ زَوْجَيْنِ

، 9، ج1372  طبرس   ی، 133، ص4، ج1423س   لیمان، 

، 1412  مظه ری،  246، ص3، ج1413  عاملی، 242ص

 .(89، ص9ج 

 

در بيان معارف جدیید در  « زوج»كاربست واژه   .2

 ررآن

آف رو   یها دخ زبان« زوج»واژه  یجباخشناس براساس

واژه دخ مت ن  نیا کاخبرد نیزو  ییاخوپا و و هند ییایآس

ک   کلم      دی  آ یبر م نیشن د،یو جد میمقدس عهد قد

اس ت ک   از زب  ان    یمیق  د اخیبس   یه ا  از واژه« زوج»

 زب ان  از وگرفت   ش ده    « غی»  یاول یو دخ معنا ی نانی

 جباخشناسی بر علاوه .است شده منتقل مشر  ب  ی نانی

 از ی ک  ه ر  دخ ک  است آن است مسلم آنچ  واژه، این

 معن  ایی بس  ط داخای واژه ای  ن ب  رده، ن  ام ه  ای زب  ان

 ،«پی س تن » معن ای  مو خی ت  ب ا  و نب  ده  ششمگیری

 معن ای  هم ان  اس ت اخ ش ده ک      «بس تن » و «زدن گره»

ای ن   ک    است حالی دخ این. است «ی غ» واژه مو خی

 مع انی  و یافت  مهمی معنایی ج سعۀ کریم قرآن واژه دخ

 ب    ادام    دخ ک    است آوخده همراه ب  و د با خا مهمی

 :ش د می پرداوت  آن

 «بعل» و «نساء» ،«امرآه» مانند یواژگان با زوج زیجما .1

 یب   زب ان عب ر    قی  عهد عت ۀمجم ع دخواژه زوج 

 یبرا ور،أو مت ان یم یکهن ب  کاخ نرفت  است و دخ عبر

یک ی  جنس زن آمده اس ت.   ای  غیمانند همسر،  یمعان

 همس ر  ی نانو ی یانیسر ،یآخام مت ن دخاز معانی زوج 

. اس ت  ش ده است اخ  ی ستگیپ یبر معنا یاست ک  مبتن

 یمعن ا  یب را  م،یک ر  ق رآن  دخ ک    است یحال دخ نیا

 از ک  داخد وج د «نساء» و «امراه» مانند یریجعاب همسر،

 مفه  م  کی   یب را  مختلف ریجعاب کاخبرد علت یبرخس

 دخ زوج ک اخبرد  ک    آید می دستب  مهم  نیا ،مشتر 

 یه  ا اس  ت. ک  ابرد واژه یمفه   م ۀج س  ع یداخا ق  رآن

و  یم اد  ص رفا   خواب ط  ب    ق رآن  دخ «نس اء » و «امراه»

ب   ه ر دو   « زوج»اما کاخبرد واژه   اشاخه داخد یجسمان

اشاخه داخد. از  نیزوج انیم یو معن  یخوابط ماد ۀجنب

می ان   یاعتق اد و  یاولاق یسازگاخمنظر قرآن، هر گاه 

 ای   باش ند صاح  فرزن د   وباشد داشت   وج دزوجین 

کلم     وداوند باشد،آنها  انیم یفرزندآوخ انتظاخ و دیام

 دهی  د  یآس دو نیا از یکی گاه هر وزوج ب  کاخ برده 

  ی  ط)خ :  اس تعمال ش ده اس ت   « ام راه »واژه  باشد،

 .(51ص، 1397 ،ینیحس

 دخ ک    خفت    کاخ ب  قرآن دخ باخ دو جنها «بعل» واژه

 کی   دخ فقط و( 125)صافات:  بت یمعنا ب  م خد کی

  ی  آ دخ  (128)نس اء:   اس ت  آمده ش هر یمعن ب  م خد

 مرد نش ز و انتیو لیدل ب  تیزوج تیآب   زیمذک خ ن

از همس ر و  د(    ری  غ یمرد ب  زن یج ج  جنس یعنی)

 دانس ت  ش ده اس ت    یمنتف   ییو گ    ش ده  یج جه یب

 انی  گفت دخ قرآن م ج ان یم .(42ص، 1392)بهاخزاده، 

 دخ نی  ا و وج   د داخد ییمعن  ا زیجم  ا« بع ل »و « زوج»

 «بع ل » مت رادف  زوج ،یانیس ر  زبان دخ ک  است یحال

 .(228ص منُخا،) است شده دانست 
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 انثيت و زوجيت ميان معنای  تلایز .2

 ن  و مؤن  جنس معنای ب  قرآن دخ« آن »مشتقات 

 ده د  م ی  نشان این و است  خفت  کاخ ب  زوج  و همسر

 ش اهد . است  لئقا جفاوت آن  و زوج معنای بین قرآن

 :نج م ) «الْزُننْى   وَ الزََََّّ َ  الََّّوْجَيْنِ خَلَقَ أَنَّهُ وَ» آیۀ دو آن

 و( م اده  و ن ر : آفریند م  ن   دو ک  اوست هم و( )45

 و ن     زوج، از منظ  خ  ک  است( 39 :قیامت) همچنین

 از منظ خ و( 115ص ،20ج  ،1417 طباطبایی،) صنف

 ،20ج ش،1364 قرطب  ی،) اس  ت مؤن    ج  نس آنث  ی

 (.117ص

 ج نس  مخص  ص  واژۀ ک    اس ت  حالی دخ این و

 ب الغ  جدید عهد دخ. است «آن » جدید، عهد دخ مؤن 

 و همس ر  معن ای  ب    واژه ای ن  مش تقات  از باخ صد بر

 م رقس،   14:3،4،21 مت ی، ) اس ت  آم ده  مؤن    جنس

 و 5:1،2،7 خس  تن،  اعمال  1:5،13،18 ل قا،  5:25،33

.)... 

 یلوميت زوجيت موجودات .3

واژه  ۀش د  مع انی معه  د و ش ناوت     قرآن ک ریم از 

با ج ج  ب  مجاوخت  نیزدخ نزد اعراب حجاز و « زوج»

اعراب با یه دیان و مسیویان و آش نایی ای ن اق  ام ب ا     

  من آنک   از     واژه مزب خ، آن خا ب  کاخ بس ت  اس ت  

ش اهد ن  عی کاخبس ت     ج  ان  یم  آن دخ آیات  برخسی

جکامل معنایی برای این واژه نی ز ب  د ک   دخ     جدید و

 تننْبِ ُ مِمَّه َنلَّهه الَُْزْواجَ خَلَقَ الََِّّي سُبْحه َ» آیاجی ازقبیل:

 وَ»( و 36: يز  ) «يَعلَْموُ َ لا مِمَّه وَ أَنْفنسِهِ ْ مِنْ وَ الَُْرضُْ

( و 3: رعزد ...« ) اثْنَيْنِ زَوْجَيْنِ فِيهه جَعَ َ الىَّمَ اتِ َن   مِنْ

 )ذاخیات: «تَََََّّ نو َ لعََلَّكن ْ زَوْجَيْنِ خَلَقْنهءٍ  شَ ْ َن   مِنْ وَ»

 ۀب  عم میت ق ان ن زوجی ت ب رای هم      ج ان یم .(49

م ج دات شناوت  و ناشناوت  جهان پی برد ک  مفسران 

ذیل جفسیر آیات نامبرده شنین اذعان داخن د ک   م ردم    

نر و ماده خا دخ بعض  گیاهان مثل ورما، فهمیده  ۀمسئل

 ول  عم میّت زوجیّت ازطریق قرآن اع لام ش د    ب دند

ی د  ؤک  ش اهد علمی جا قبل از نزول قرآن ک ریم نی ز م  

خ  ایی    114، ص 1382و  ئی،    :خ) این ادعاس ت 

 .(147، ص17، ج1387اصفهانی، 

 
در اشعار جاهل ، فرهنگ یرب  و ررآن « زوج»: معان  ۴جدول 

 كریم

 معنی واژه زبان خدیف
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 زوج

 ن   و گ ن  .1
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 همسر .3
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 عن ان همسر مرد زن ب  .1

 عن ان همسر زن مرد ب  .2

 قرین و همنشین .3

 صنف و گ ن  .4

 

 گيری: نتيجه

 و آف رو  و اخوپ ایی  های هند دخ زبان« زوج»واژۀ  -

ب دن آن دخ یک ی از ای ن دو    آسیایی حکایت از قر ی

 زبان است.

این واژه دخ عهد عتیق عبری و زب ان اک دی    نب د -

ش اهد فراوان واژه دخ مت ن دینی ی ن انی قب ل از    نیز و
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 کند. میلاد دتلت بر اصل ی نانی این واژه می

دخ « زوج»معن   ای غال     و خای   ج ام   روزی   -

دخ   همس ر و زن اس ت   ،س امی  ه ای  های زب ان  شاو 

آن پی س تن و   ۀحالی ک  دخ زبان ی ن انی، معن ای اولی    

دخ  باخه ا کردن و مصدا  باخز آن ی غ اس ت ک      وصل

 است.  مت ن دینی کهن آمده

ه ای س امی و برو ی     بسامد باتی واژه دخ زب ان  -

های هند و اخوپایی حاکی از آن است ک  ساوتاخ  شاو 

و ش ده  ب   س ه لت اقتب اس     ای است ک  واژه ب  گ ن 

 است.یافت  انتقال 

اعراب پیح از اس لام ب ا ای ن واژه و مع انی آن      -

ق رآن ای ن واژه خا ب       ،ب ر هم ین اس اس    .آشنا ب دن د 

و مبتن ی ب ر معن ای اص لی و ث ان ی،        استخدام گرفت   

ازجمل      اس ت   معاخف جدیدی ب  بشر عر    داش ت   

ب اخ دخ   نخستینزوجیت جمام م ج دات ک  برای  ۀلئمس

 قرآن ب  بشر اخائ  شد.
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 .قرآن عل م و جفسیر های پهوهح: قم. مهر قرآن

 حق ائق  عن الکشاف(.  1407. )موم د زمخشرى،
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51.   
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 الع ین  کتاب(. ش1383. )احمد بن ولیل فراهیدی،

 .اس ه انتشاخات :قم(. دوم شا )

 ق ام س (.  1415. )یعق ب بن مومد فیروزآبادی،

 .العلمی  داخالکت : بیروت. المویط

 الج  امع(. ش1364. )احم  د ب  ن موم  د قرطب   ،

 .ناصروسرو انتشاخات: جهران. القرآن لأحکام

 التفس   یر(.  1412. )ثن   اءالله موم   د مظه   رى،

 مکتب ۀ : پاکس تان . ج نس    نب    غلام جوقیق. المظهرى
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